
:17 כְּרָפְאִי
k·rpha·i
as·to-heal-of·me

לְיִשְׂרָאֵל
l·ishral
to·Israel

וְנִגְלָה
u·ngle
and·he-is-revealed

עֲ�ן
oun
depravity-of

אֶפְרַיִם
aphrim
Ephraim

וְרָע�ת
u·routh
and·evils-of

שֹׁמְר�ן
shmrun
Samaria

כִּי
ki
that

. When I would have
healed Israel, then the
iniquity of Ephraim was
discovered, and the
wickedness of Samaria: for
they commit falsehood; and
the thief cometh in, [and]
the troop of robbers spoileth
without.

1

פָעֲלוּ
pholu
they-contrive

שָׁקֶר
shqr
falsehood

וְגַנָּב
u·gnb
and·thief

יָב�א
ibua
he-is-entering

פָּשַׁט
phsht
and·he-emerges

גְּדוּד
gdud
raiding- party

בַּחוּץ
b·chutz
in· the ·street

:
:

:27 וּבַל
u·bl
and·no

־
-

יאֹמְרוּ
iamru
they-are-saying

לִלְבָבָם
l·lbb·m
in·heart-of·them

כָּל
kl
all-of

־
-

רָעָתָם
roth·m
evil-of·them

זָכָרְתִּי
zkrthi
I-remember

עַתָּה
othe
now

And they consider not in
their hearts [that] I
remember all their
wickedness: now their own
doings have beset them
about; they are before my
face.

2

סְבָבוּם
sbbu·m
they-surround·them

מַעַלְלֵיהֶם
molli·em
actions-of·them

נֶגֶד
ngd
in- front-of

פָּנַי
phn·i
faces-of·me

הָיוּ
eiu
they-become

:
:

:37 בְּרָעָתָם
b·roth·m
in·evil-of·them

יְשַׂמְּחוּ
ishmchu
they-are- mrejoicing

־
-

מֶלֶךְ
mlk
king

וּבְכַחֲשֵׁיהֶם
u·b·kchshi·em
and·in·dissimulations-of·them

שָׂרִים
shrim
chiefs

:
:

They make the king glad
with their wickedness, and
the princes with their lies.

3

:47 כֻּלָּם
kl·m
all-of·them

מְנָאֲפִים
mnaphim
ones- mcommitt ing-adultery

כְּמ�
kmu
like

תַנּוּר
thnur
stove

בֹּעֵרָה
bore
consuming

מֵאֹפֶה
m·aphe
from·one-baking

יִשְׁבּ�ת
ishbuth
he-is-ceasing

They [are] all adulterers,
as an oven heated by the
baker, [who] ceaseth from
raising after he hath
kneaded the dough, until it
be leavened.

4

מֵעִיר
moir
from·to- crouse

מִלּוּשׁ
m·lush
from·to-knead-of

בָּצֵק
btzq
dough

עַד
od
until

־
-

חֻמְצָת�
chmtzth·u
to-leaven-of·him

:
:

:57 י�ם
ium
day-of

מַלְכֵּנוּ
mlk·nu
king-of·us

הֶחֱלוּ
echlu
they- care-ill

שָׂרִים
shrim
chiefs

חֲמַת
chmth
fury-of

מִיָּיִן
m·iin
from·wine

מָשַׁךְ
mshk
he-draws -forth

יָד�
id·u
hand-of·him

אֶת
ath
with

־
-

In the day of our king the
princes have made [him]
sick with bottles of wine; he
stretched out his hand with
scorners.

5

לֹצְצִים
ltztzim
ones- mmocking

:
:

:67 כִּי
ki
that

־
-

קֵרְבוּ
qrbu
they- mcome-near

כַתַּנּוּר
k·thnur
as· the ·stove

לִבָּם
lb·m
heart-of·them

בְּאָרְבָּם
b·arb·m
in·ambush-of·them

כָּל
kl
all-of

־
-

הַלַּיְלָה
e·lile
the·night

יָשֵׁן
ishn
sleeping

For they have made ready
their heart like an oven,
whiles they lie in wait: their
baker sleepeth all the night;
in the morning it burneth as
a flaming fire.

6

אֹפֵהֶם
aph·em
one-baking-of·them

בֹּקֶר
bqr
morning

הוּא
eua
he

בֹעֵר
bor
consuming

כְּאֵשׁ
k·ash
as·fire-of

לֶהָבָה
lebe
blaze

:
:

:77 כֻּלָּם
kl·m
all-of·them

יֵחַמּוּ
ichmu
they-are-being-warm

כַּתַּנּוּר
k·thnur
as· the ·stove

וְאָכְלוּ
u·aklu
and·they-devour

אֶת
ath
»

־
-

שֹׁפְטֵיהֶם
shphti·em
ones-judging-of·them

They are all hot as an
oven, and have devoured
their judges; all their kings
are fallen: [there is] none
among them that calleth
unto me.

7

כָּל
kl
all-of

־
-

מַלְכֵיהֶם
mlki·em
kings-of·them

נָפָלוּ
nphlu
they-fall

אֵין
ain
there -is-no

־
-

קֹרֵא
qra
one-calling

בָהֶם
b·em
in·them

אֵלָי
al·i
to·me

:
:

:87 אֶפְרַיִם
aphrim
Ephraim

בָּעַמִּים
b·omim
in· the ·peoples

הוּא
eua
he

יִתְבּ�לָל
ithbull
he-is-mingling- him self

אֶפְרַיִם
aphrim
Ephraim

הָיָה
eie
he-becomes

עֻגָה
oge
ember-cake

בְּלִי
bli
no

. Ephraim, he hath mixed
himself among the people;
Ephraim is a cake not
turned.

8

הֲפוּכָה
ephuke
being-turned

:
:

:97 אָכְלוּ
aklu
they-devour

זָרִים
zrim
alien-ones

כֹּח�
kch·u
vigor-of·him

וְהוּא
u·eua
and·he

לאֹ
la
not

יָדָע
ido
he-knows

גַּם
gm
moreover

־
-

שֵׂיבָה
shibe
grey-hair

זָרְקָה
zrqe
she-sprinkles

Strangers have devoured
his strength, and he
knoweth [it] not: yea, gray
hairs are here and there
upon him, yet he knoweth
not.

9

בּ�
b·u
in·him

וְהוּא
u·eua
and·he

לאֹ
la
not

יָדָע
ido
he-knows

:
:

:107 וְעָנָה
u·one
and·he-answers

גְא�ן
gaun
pomp-of

־
-

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

בְּפָנָיו
b·phni·u
in·faces-of·him

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

שָׁבוּ
shbu
they-return

אֶל
al
to

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

And the pride of Israel
testifieth to his face: and
they do not return to the
LORD their God, nor seek
him for all this.

10

אֱלֹהֵיהֶם
alei·em
Elohim-of·them

וְלאֹ
u·la
and·not

בִקְשֻׁהוּ
bqsh·eu
they- mseek·him

בְּכָל
b·kl
in·all-of

־
-

זאֹת
zath
this

:
:

:117 וַיְהִי
u·iei
and·he-is-becoming

אֶפְרַיִם
aphrim
Ephraim

כְּי�נָה
k·iune
as·dove

פ�תָה
phuthe
enticing

אֵין
ain
without

לֵב
lb
heart

מִצְרַיִם
mtzrim
Egypt

קָרָאוּ
qrau
they-call

אַשּׁוּר
ashur
Assyria

Ephraim also is like a
silly dove without heart:
they call to Egypt, they go

11
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to Assyria.ּהָלָכו
elku
they-go

:
:

:127 כַּאֲשֶׁר
k·ashr
as·which

יֵלֵכוּ
ilku
they-are-going

אֶפְר�שׂ
aphrush
I-shall-spread

עֲלֵיהֶם
oli·em
over·them

רִשְׁתִּי
rshth·i
net-of·me

כְּע�ף
k·ouph
as·flyer-of

הַשָּׁמַיִם
e·shmim
the·heavens

When they shall go, I
will spread my net upon
them; I will bring them
down as the fowls of the
heaven; I will chastise them,
as their congregation hath
heard.

12

א�רִידֵם
aurid·m
I-shall- cbring -down·them

אַיְסִרֵם
aisr·m
I-shall- cdiscipline·them

כְּשֵׁמַע
k·shmo
as·report

לַעֲדָתָם
l·odth·m
to·congregation-of·them

:
:

ס
s

:137 א�י
aui
woe !

לָהֶם
l·em
to·them

כִּי
ki
that

־
-

נָדְדוּ
nddu
they-wander

מִמֶּנִּי
mm·ni
from·me

שֹׁד
shd
devastation

לָהֶם
l·em
to·them

כִּי
ki
that

־
-

פָשְׁעוּ
phshou
they-transgress

בִי
b·i
in·me

Woe unto them! for they
have fled from me:
destruction unto them!
because they have
transgressed against me:
though I have redeemed
them, yet they have spoken
lies against me.

13

וְאָנֹכִי
u·anki
and·I

אֶפְדֵּם
aphd·m
I-am-ransoming·them

וְהֵמָּה
u·eme
and·they

דִּבְּרוּ
dbru
they- mspeak

עָלַי
ol·i
on·me

כְּזָבִים
kzbim
lies

:
:

:147 וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

זָעֲקוּ
zoqu
they-cry-out

אֵלַי
al·i
to·me

בְּלִבָּם
b·lb·m
in·heart-of·them

כִּי
ki
that

יְיֵלִילוּ
iililu
they-are- chowling

עַל
ol
on

־
-

מִשְׁכְּב�תָם
mshkbuth·m
beds-of·them

עַל
ol
over

־
-

And they have not cried
unto me with their heart,
when they howled upon
their beds: they assemble
themselves for corn and
wine, [and] they rebel
against me.

14

דָּגָן
dgn
grain

וְתִיר�שׁ
u·thirush
and·grape-juice

יִתְגּ�רָרוּ
ithgurru
they-are-stirring-up- them selves

יָסוּרוּ
isuru
they-are-withdrawing

בִי
b·i
in·me

:
:

:157 וַאֲנִי
u·ani
and·I

יִסַּרְתִּי
isrthi
I- mdisciplined

חִזַּקְתִּי
chzqthi
I-made-steadfast

זְר�עֹתָם
zruoth·m
arms-of·them

וְאֵלַי
u·al·i
and·to·me

יְחַשְּׁבוּ
ichshbu
they-are- mdevising

־
-

רָע
ro
evil

:
:

Though I have bound
[and] strengthened their
arms, yet do they imagine
mischief against me.

15

:167 יָשׁוּבוּ
ishubu
they-are-returning

לאֹ
la
not

עָל
ol
Supreme

הָיוּ
eiu
they-become

כְּקֶשֶׁת
k·qshth
as·bow-of

רְמִיָּה
rmie
deceit

יִפְּלוּ
iphlu
they-shall-fall

בַחֶרֶב
b·chrb
in· the ·sword

They return, [but] not to
the most High: they are like
a deceitful bow: their
princes shall fall by the
sword for the rage of their
tongue: this [shall be] their
derision in the land of
Egypt.

16

שָׂרֵיהֶם
shri·em
chiefs-of·them

מִזַּעַם
m·zom
from·menace-of

לְשׁ�נָם
lshun·m
tongue-of·them

ז�
zu
this

לַעְגָּם
log·m
derision-of·them

בְּאֶרֶץ
b·artz
in·land-of

מִצְרָיִם
mtzrim
Egypt

:
:

Hosea 7  -  Hosea 8

WLC  :  WLC_v  1.1  /  WLC_tm 1.0  /  CHES 2.0 AV © 2008 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org


